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Abstract 

 A tradition that refers to the octogenarian scriptures beginning with Nārītāṇa 

Nāla Kṛundogai, Nārītāṇa is stopped by the first eye. Akachuvai Keeumiya Naritana 
songs proclaim the life, social status, customs and culture of the people of that time. 
Rhetoric is strong in these songs. It happens and becomes powerful. The Mant who 
performs or performs such speech becomes a person of superiority and personality in 
the society. This article explains that Dothi is the first among the Nabs who perform 
such speech, through the use of Naritana songs. 
Keywords: Friend, Rhetoric, Narrative, Inspirational Instruction, Standing With Virtue, 
Words of Appreciation, Worldly Saying. 
 
ஆய்வுச்சுருக்கம் 
 நற்றிணை நல்ல குறுந்ச ோணக எைத் ச ோடங்கும் எட்டுத்ச ோணக நூல்கணளக் 
குறிப்பிடும் பழம்போடல் ஒன்று, நற்றிணைணய மு ற்கண் நிறுத்தி உள்ளது. அகச்சுணவ 
சகழுமிய நற்றிணைப் போடல்கள் அக்கோல மக்களின் வோழ்வு, ெமு ோய நிணல, பழக்கவழக்கம், 
பண்போடு ஆகியவற்ணைப் பணைெோற்றுகின்ைை. இப்போடல்களில் செோல்லோடல் என்பது 
வலிணமயோைது. அது நிகழுமிடமும் வலிணமயுணடய ோகின்ைது. இத் ணகய செோல்லோடல் 
நிகழுமிடம் அல்லது நிகழ்த்தும் மோந் ோா் ெமு ோயத்தில் தமன்ணமயும் ஆளுணமயும் 
உணடயவரோகின்ைோர். அத் ணகய செோல்லோடல் நிகழ்த்தும் நபோா்களுள் மு ன்ணமயோைவரோகத் 
திகழ்பவள் த ோழி என்பண  நற்றிணைப் போடல்கள்வழி விளக்குவ ோக இக்கட்டுணர 
அணமகின்ைது.  
கருவிச் செோற்கள் (Keywords): த ோழி, செோல்லோடல், நற்றிணை, இற்செறிப்பு அறிவுறுத் ல், 
அைத்த ோடு நிற்ைல், நன்றி போரோட்டும் சமோழிகள், உலகியல் கூைல் 
 
முன்னுணர  
  மிழ் கோலந்த ோறும் ஒவ்சவோரு வணகயில் வளர்ந்து வருகின்ைது.  ெங்க கோலம் மு ல் 
இக்கோலம் வணர  மிழ் இலக்கை இலக்கியங்கள் சவவ்தவறு வணகயோை பரிைோமங்கணள 
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அணடந்து வந்துள்ளை. இவற்றில் எவ்வளவு மோற்ைங்கள் ஏற்பட்டோலும் ெங்க கோல 
இலக்கியங்கள் இன்ைளவும் புத் ம் புதிய கருத்துக்கணளத்  ருவைவோக உள்ளை. ெங்க 
இலக்கியங்களில் எட்டுத்ச ோணக நூல்களுள் ஒன்று நற்றிணை. எட்டுத்ச ோணகயில் 
மு லோவ ோக உள்ள நற்றிணை ஒன்ப டிச் சிறுணமயும் பன்னிசரண்டடிப் சபருணமயுமுணடய 
நோனூறு போடல்கணளயுணடயது.  இன்று இந்நோனூற்றில் 110 ஆம்  போடலும் 379 ஆம் 
போடலும் பன்னிரண்டிகளுக்கு தமலுள்ள இணவயிரண்டும் 13 அடி போடல்களோக உள்ளை.  
இந்நோனூைனுள்ளும் 234 ஆம் போடல் முழுணமயும் கிணடக்கிைது. 385 ஆம் போட்டில் ஒரு 
பகுதி மட்டும் கிணடக்கப்சபற்றுள்ளது. இந்நூலின் போடல்கணளப் போடிதைோர் எண்ணிக்ணக 
175 என்றும் 187 என்றும் அறிஞர்கள் கருத்து தவறுபடக் கூறுவர். இந்நூலுக்குப் பணழய 
உணரயில்ணல. நற்றிணையின் மூலம் ச ரியவரும்  ணலவன்,  ணலவி, த ோழி, பரத்ண , 
போைன், நற்ைோய் தபோன்ை கூற்றுகள் இடம்சபறுகின்ைை. இதில்  ணலவி கூற்ணை விட 
அதிகமோை கூற்ைோக செோல்லப்படுவது த ோழியின் செோல்லலோடல். எைதவ நற்றிணையில் 
த ோழியின் செோல்லோடல் என்ை  சபோருண்ணமயில் இக்கட்டுணர  அணமகின்ைது. 
 
அக இலக்கியங்களில் த ோழியின் பங்கு 
 த ோழியின் இன்றியணமயோணமணயச் ெங்க இலக்கியத்தின் கூற்றுகள் வழி அறியலோம். 
களவில் பிை போத்திரங்கணள விட த ோழிதய மிகுதியோகச் செோல்லழடுகிைோன். அவளது 
 னித்திைன்  ணலவைது உைோா்ணவயம்  ணலவியது உைோா்ணவயும் உற்றுதநோக்கி உைோா்ந்து 
அ ன்படி இருவணரயும் கலந்துணரயோட ணவத் லோகும். இண  மதியுடம்படு ல் என்று 
ச ோல்கோப்பியம் குறிக்கிைது.  

குணையுை உைர் ல் முன்னுை உைர் ல்  
இருவரும் உள்வழி அவன்வரவுைர் சலை  
மதியும்படு ல் ஒரு மூவணகத்த   (ச ோல்.சபோருள்.களவு.37)  

என்ை நூற்போ த ோழியின் திைணைச் சுட்டி நிற்கிைது.  ணலவி கோ ல் வயப்பட்டண  ஊரோர் 
அறியோமல் செய்வோள். ஆைோல் த ோழிக்குத் ச ரிவிக்கோவிட்டோலும்  ணலவியின் 
செயல்போடுகளில் ஏற்படும் மோற்ைங்கள் அ ணைக் கோட்டிக் சகோடுத்துவிடும். அண  உைரும் 
திைன் சபற்ைவள் த ோழி. இ ணை, எவருக்கும் ச ரியோமல் மணைந்து ஒழுகி வரும் 
இவ்வைசவோழுக்கம்  ோம மோக சவளிப்படத் ச ோடங்கும்.  

த ோழிக்குத்  ணலவி குறிப்போகதவனும் அறிவியோது இருந் ோல்,  ணலவியும் 
த ோற்ைத்திலும் செயல்முணைகளிலும் கோைப்படும் மோறுபோடுகணளக் கண்டு, 
இம்மோறுபோடுகளுக்குக் கோரைம் யோத ோ என்று எண்ைத் ச ோடங்குவோள். 
 ணலவிக்குக் கோ ல்தநோய் உண்டோகியிருப்பண  அறிவோள்.  ணலவியும் த ோழியும் 
தெோா்ந்திருக்கும் கோலத்தில்  ணலவன் வந்துவிடு லும் உண்டு. ஆகதவ எங்ஙைமோயினும் 
த ோழிக்கு இந்நிகழ்ச்சி சவளிப்பட்டு விடும். த ோழி உய்த்துைர் தல 
மதியுடம்படுத் ல் என்கிைோர் சி.இலக்குவைோர் (சி.இலக்குவைோர், ச ோல்கோப்பிய 
ஆரோய்ச்சி, பக்.129-130).  

ஆ லின் த ோழியின் குறிப்போய் உைரும் போங்கும் அவளது அறிவுத்திைமும்  ணலவியின் 
களவுக் கோ லில் சபரும்பங்கு வகிக்கின்ைை.  

அகப்போடல் போத்திரங்களில் த ோழியின் செோல்லோடலோய் அணமந்  போடல்கதள 
அதிகமோக இருக்கின்ைை. ெங்க இலக்கியத்தில் ஏைத் ோழ 882 களவுப் போடல்கள் 
கோைலோகின்ைை. இவற்றுள் 40 போடல்கதள இயற்ணகப் புைர்ச்சி, இடந் ணலப்போடு, 
போங்கற் கூட்டம் என்ை மூன்று வணகக்கும் உரியை. எஞ்சிய 842 போடல்கள் 95 
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விழுக்கோடு த ோழியிற் புைர்ச்சி என்றும் த ோழியிற் புைர்ச்சியின் 
இன்றியணமயோணமணய வ.சுப.மோணிக்கம் (வ.சுப.மோணிக்கம்,  மிழ்க்கோ ல், ப.40) 

சுட்டுகிைோர். இப்போடல்களிலும் த ோழித்  ணலவனுக்கு அறிவுறுத்தும் வணகயில் அணமந்  
போடல்கதள மிகுதி எைலோம்.  
 
செோல்லோடல்  

 நவீை அறிவியல் உலகில் “செோல்லோடல்” என்கின்ை செோல் பன்முகப்பட்ட 
சபோருண்ணமகணளக் சகோண்டுள்ளது.  

செோல்லோடல் என்கின்ை சபோருணளயுைர்த்தும் Discourse என்கின்ை செோல் இலத்தீன் 

சமோழிச் செோல்லோை Discurses என்ை செோல்லிலிருந்து பிைந்து “உணரப்தபச்சு”, 

“Conversation Speech” என்கின்ை சபோருணள உைர்த் க் கூடிய ோக இருந்து வந் து 
(Jan Blommaert, Discourse A Critical Introduction, p.76). 

 சமோழியியலோளர்கள் ஒரு குறிப்பிட்ட தநோக்கில் அல்லது குறிப்பிட்ட வணரயணைக்குள் 
மட்டுதம இ ணையடக்கிப் பயன்படுத்தியுள்ளைர் என்று கூை முடியோது.  

செோல்லோடல் ஒரு வோக்கியத்ண ப் பற்றிப் தபசுவண  விடப் பிரதியின் 
உள்ளணமந்துள்ள சமோழியிழுப்புத்  ன்ணமணயப் தபெக் கூடியது. அது விவோ ம், 
ணநயோண்டி அல்லது கண யோடல், விளக்கப்தபருணர தபோன்ைவற்ணை உள்ளடக்கிய ோக 
இருக்கின்ைது (Jan Blommaert, Discourse A Critical Introduciton, p.110) 

என்போர்.  
ஒன்று குறித்து முடிவு செய்ய அல்லது உடன்போட்ணட எட்ட தவண்டி ஒருவருடன், 
தபசு, தபச்சு வோர்த்ண  நடத்து (ta.wiktionary.org) 

எைச் செோல்லோடல் குறித்து  மிழ் விக்ெைரி சபோருள்  ருகிைது. தமலும் திருவள்ளுவர்,  
கல்லோ ஒருவன்  ணகணம  ணலப்சபய்து  
செோல்லோடச் தெோர்வு படும் (குைள்.405) 

கல்லோ  ஒருவன்,  ன்ணையும் கற்ைவர் தபோல மதித்துக் சகோண்டு செோல்லோடிைோல், அவனுக்கு 
இயல்போக உள்ள மதிப்பும் சகட்டுப் தபோகும் என்று செோல்லோடல் பற்றி விளக்குகிைோர்.  
 செோல்லோடல் என்பது சமோழியியலின் ஒட்டுசமோத்  வீர்யத்ண யும் தபெக்கூடிய 
முணைணமயோக இருக்கின்ைது என்பது உண்ணம. இ ணை,  

செோல்லோடல் என்பது “எழுத்து அல்லது தபச்சுச் ெோர்ந்   கவல் பரிமோற்ைம்” அல்லது 

“விவோ ம்” அல்லது “முணையோை கலந்துணரயோடல் அல்லது  ர்க்கம்” என்கின்ை 
அர்த் ங்கணளக் சகோடுக்கக் கூடிய ஒரு செோல்லோகும் (மு.ஜீவோ, செோல்லோடல்கள், ப.7) 

என்று மு.ஜீவோ  மது நூலில் விளக்கியுள்ளணமணய அறியலோம்.  
 
நற்றிணையில் த ோழியின் செோல்லோடல்  
 நற்றிணைப் போடல்கள் பலவற்றில் த ோழியின் செோல்லோடதல மிகுந்துள்ளது.  ணலவன், 
 ணலவி, செவிலி, நற்ைோய், போைன் என்று அணைவரிடமும் த ோழி அஞ்ெோமல், துணிச்ெலுடன் 
தபசுகிைோள். அறிவுணர மட்டுதம கூைோது, த ணவயோை இடங்களில் இடித்துணரக்கவும் 
செய்கிைோள். உண்ணமயோைது, பயனுணடயது எைத்  ோம் உைர்ந்  ஒரு கருத்ண த்  ம்ணமச் 
சூழ்ந்து வோழும் பிைரும் ஏற்றுக் சகோள்ளுமோறு எடுத்துணரக்கவல்ல ஆற்ைல் உணடயவளோக 
விளங்குகிைோள். களவுக் கோ லி சபோருட்டுத்  ணலவனும்  ணலவியும் கூடியின்புறுவ ற்குத் 
த ோழித் துணை செய்கிைோள். குறியிடத்துக்கு அணழத்துவரும் பணிணயச் செய்கிைோள். எனினும் 
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 ணலவிணய இற்செறிக்கும் நிணல கோட்டித்  ணலவனிடம்  ணலவிணயத் திருமைம் செய்து 
சகோள்ள வலியுறுத்தும் பணிணயயும் தமற்சகோள்கிைோள். குறிமறுத் ல், அலர் அறிவுறுத் ல், 
இற்செறிப்பு அறிவுறுத் ல், இற்செறித் ல் அச்ெம் கூறி திருமைத்திற்கு வலியுறுத் ல்,  ோய்க்குப் 
சபோய் கூறி களவிணை மணைத் ல், அைத்ச ோடு நிற்ைல், நன்றி போரோட்டல் ஆகியணவ 
த ோழியின் பணியோக அணமகின்ைது. 
 
இருவணகக் குறியும் மறுத் ல் 

அகப்போடல்களில் களவுப் போடல்களில் ோன் குறியிடங்கள் கோைப்படுகின்ைை. 
 ணலவன்,  ணலவியர் இயற்ணகப் புைர்ச்சிக்கோகச் ெந்தித் ல் களவோகும். களவு குறியிடப் 
போடல்களில் த ோழி தபசும் இடங்கதள மிகுதியோகக் கோைப்படுகின்ைை. குறி பற்றிய 
போடல்களுக்குக் கருவோக அணமபவள்  ணலவி. எனினும் அப்சபோருண்ணமக்குரிய செய்திகள் 
யோவும் த ோழி கூற்றிதலதய சபோதிந்து கிடக்கின்ைை என்பது குறிப்பிடத் க்கது.  ணலவியின் 
உள்ளுைர்வுகணளத்  ணலவனிடத்துப் பிரதிபலிக்கும் கண்ைோடியோகத் த ோழிக் 
கூற்றுப்போடல்கள் அணமகின்ைை எைக் கூறுகிைோர்  .வெந் ோள். ( .வெந் ோள்,  மிழிலக்கியத்தில் 
அகப்சபோருள் மரபுகள், ப.113) 

 ணலவன்,  ணலவி  ோன் கோ லில் ஈடுபடுகிைோர்கள், எனினும் த ோழிதய இருவணரயும் 
இணைத்து ணவக்கும் போலமோகச் செயல்படுகிைோள். எைதவ  ோன் அவளுக்கு மிகுதியோை 
போடல்கள் கோைப்படுகின்ைை. களவின்பதம சிைந் து என்று கருதித்  ணலவன்  ணலவிணய 
வணரந்து சகோள்ளோமல் கோலம்  ோழ்த்துகிைோன். இ ைோல்,  ணலவி மிகவும் தவ ணை 
அணடந் ோள். இ ணை உைர்ந்  த ோழி,  ணலவனின் உள்ளத்தில் வணரவு தவட்ணகணய 
ஏற்படுத்  எண்ணுகிைோள்.  ன்னுணடய அறிவோலும் செோல்லும் திைைோலும் இருவணகக் 
குறிணயயும் மறுத்து,  ணலவன் உள்ளம் சகோள்ளும் வணகயில் நயமுடன் தபசுகிைோள். 
 ணலவனிடம் த ோழி, நீ  ோன் இருளில் எம்மணைக் கோவல் கடந்து வந்து எம்ணமக் கூடிச் 
செல்லும் தபரன்பிணை எம் சிறுகுடியில் உள்ள உைவிைதரோ கள்ணள உண்டு மயங்கும் 
இயல்பிைரோயினும், பிைணர ஒடுக்கும் சவகுளியோல் சபரிதும் சகோடியவர்.முகில்கள் 
மணலயிடம் எல்லோம் சூழந்து சகோண்டை. யோம் சிறு திணை கோக்க நோணள திணைப்புைம் 
செல்தவோம். எைதவ, பகற்சபோழுது வருவோயோக என்கிைோள். இ ணை, 

எருணவ நீடிய சபருவணர சிறுகுடி 
அரியல் ஆர்த் வரோயினும் சபரியர்  
போடிமிழ் விடர்முணக முழங்க  
ஆடுமணழ இறுத்  ச ங் தகோடுயர் குன்தை (நற்றிணை, போ.156) 

என்ை போடல் சுட்டுகின்ைது. இதில் ஆரிருள், மணைக்கோவல்,  மர் சவகுளி, மணழ முழக்கம் 
ஆகியணவ இரவுக்குறி மறுக்கும் செோற்கள். அ ோவது மணழ முழக்கம் கூைல் வோயிலோக 
மணழமிகின் திணை கோத் ற்கு வோரோதிருத் ல் கூடும் என்று இருவணகக் குறிணயயும்  ன் 
செோல்திைணமயோல் மறுத்து வணரவு தவட்ணகணயத் தூண்டுகிைோள். 

 ணலவன் குணைணயத்  ணலவியிடதமோ பிைரிடதமோ கூறும்தபோது குணைகோணும் 
தநோக்கம் த ோழியின் செோற்களில் இல்ணல. மோைோகத் திருத்தும் தநோக்கில் செவியறிவுறுத் தல 
உள்ளது. செோல்ல வந்  கருத்ண க் தகட்தபோர் மைத்திற்கு ஏற்ப நயம், குற்ைம் புரிந்த ோரிடம் 
தபசும்தபோது அக்குற்ைத்ண  அவர் திருத்திக் சகோள்ளுமோறு தபசும் ஆற்ைல் இவற்ணை 
உணடயவளோக நற்றிணையில் த ோழியின் கூற்றுகள் விளங்குகின்ைை என்பண  அவளது 
செோல்லோடல்களின் வழி அறிய முடிகின்ைது. 
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இற்செறிப்பு அறிவுறுத் ல் 
 ணலவி இற்செறிக்கப்படுவ ற்குக் கோரைங்கள் பல கோைப்படும்.  ணலவி கோ லில் 

ஈடுபட்டிருப்பண த்  ோய் அல்லது  மர் அறிந் ோல்,  ணலவி இற்செறிக்கப்படுவோள். 
 ணலவியின் உடலில் ஏற்படும் மோற்ைங்கதள சபோதுவோக அவள் கோ ல் வயப்பட்டிருக்கிைோள் 
என்பண த் ச ரியப்படுத்தும். அ ன்பின்பு அவள் சிணை ணவக்கப்படுவோள். ஆைோல் 
 ணவனுடன் விணளயோடிய தபோது  ணலவியின் கோல் சிலம்பு உணடந்து விட்டது. இது 
ச ரிந் ோல்  ோய் சிலம்பு உணடயுமளவு விணளயோடிய விணளயோட்டு என்ை என்று ெந்த கம் 
சகோண்டு, அவள் கோ லில் ஈடுபட்டிருக்கிைோள் என்று சிணைப்படுத்துவோள். பின்பு அவணள 
என்ைோல் ஆற்றுப்படுத்திட இயலோது. எைதவ அவளது சிலம்ணப ஒட்ட ணவத்  ற்கு 
சபோற்சகோல்லர்கள் துணைமைல் இட்டுச் சூடோக்குவர். அம்மைணலக் சகோண்டு வந்து 
சிலம்ணபச் ெரி செய்து விட்டுப் தபோ என்று த ோழித்  ணலவனுக்கு அறிவுறுத்துவ ணை, 

சபோறி அறு பிணைக் கூட்டும் துணை மைல்சகோண்டு  
வம்தமோ - த ோழி - மலி நீர்ச் தெர்ப்ப  
ணபந் ணழ சிண ய, தகோண வோட  
நன்ைர்மோணல, சநருணந, நின்சைோடு  
சில விளங்கு எல் வணள சஞகிழ 
அலவன் ஆட்டுதவோள் சிலம்பு சஞமிர்த்து எைதவ (நற்றிணை, போ.363) 

என்ை போடல் ச ளிவுறுத்துகிைது. இவ்வோறு சிலம்பு உணடந்து தபோைோலும் ெந்த கம் 
சகோள்ளும் வழக்கம் இருந் து.  ோய்  ந்ண யர் அவர் ம் மகளின் ஒவ்சவோரு 
செயல்போட்ணடயும் உன்னிப்போகக் கவனித்து வந் ைர் என்ப ற்கு இஃது ஒரு ெோன்ைோகும். 
 
அலர் அறிவுறுத்தி மைம் புரிய ணவத் ல் 

 ணலவன்,  ணலவிணயச் ெந்திக்கும்தபோது ஊரோர் இருவணரப் பற்றியும் அலர் தபசுவர். 
அது  ணலவிக்கு அவப்சபயணர ஏற்படுத்தும். இண த்  ணலவனுக்கு அறிவுறுத்துவத  அலர் 
அறிவுறுத் ல் ஆகும். களவு சவளிப்போட்டோல்  ணலவிக்கு ஏற்படும் அவப்சபயணரக் குறித்து. 

அம்பலும் அலரும் களவு சவளிப்படுக்குசமன்று  
அஞ்ெவந்  ஆங்கிரு வணகயினும் (ச ோல். சபோருள். 29) 

என்னும் ச ோல்கோப்பிய நூற்போ குறிக்கிைது. அலர் ஏற்படும்தபோது பிைர்  ன்ணைச் 
ெந்த கத்த ோடு போர்க்கும் போர்ணவயோல் மிகவும் மைவுணளச்ெலுக்கு ஆளோகிைோள் என்று 
குறிப்பிடுகிைது. இ ணை, 

அலர் வோய்ப் சபண்டிர் அம்பசலோடு ஒன்றி,  
புணர இல் தீ சமோழி பயிற்றிய உணர எடுத்து,  
ஆைோக் சகௌணவத்து ஆக  
 ோன் என் இழந் து, இவ் அழுங்கல் ஊதர (நற்றிணை, போ.36) 

என்ை போடல் சுட்டி நிற்கின்ைது.  ணலவன் கூறிய சபோய் சமோழிணய நம்பி  ம் நலணை 
இழந்து விட்டத்  ணலவிணயப் பற்றி ஊரோர் பழி தூற்றுவண ப் சபோறுத்துக் சகோள்ள 
முடியவில்ணல. இரவில்  ணலவணைச் ெந்திப்ப ற்கோகத் தூங்கோ   ன்ணைப் தபோலதவ 
இரவிலும் தூங்கோமல்  ன்ணைக் கண்கோணித்து விட்ட ஊரோர் அலர் தூற்றுகின்ைைர். 
இத் ணகய நிணலணயக் கணளய தவண்டும் எனில்  ணலவன்,  ணலவிணய மைந்து சகோள்ள 
தவண்டும் என்று கூறுகிைோள் த ோழி.  

' ணலவனும்  ணலவியும் நட்பு பூண்டு ஒழுகி வருவது எவ்வளவு  ோன் 
மணைக்கப்பட்டோலும் நோளணடவில் சிறிது சிறி ோக சவளிப்படத் ோன் செய்யும். 
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மு லில் சிலர் அறிவர். நோளோக, நோளோகப் பலர் அறிவர். சிலதர அறிந்துள்ள நிணலணய 
அம்பல் என்றும் பலர் அறிந்துள்ள நிணலணய அலர் என்றும் கூறு ல் மரபு 
(சி.இலக்குவைோர். ச ோல்கோப்பிய ஆரோய்ச்சி, ப.131) 

எை இலக்குவைோர் அலர் ஏற்படுவது பற்றிக் குறிப்பிடுகிைோர்  
இரவில் வரும்  ணலவனுக்குப் போண யின் கடுணம அச்சுறுத் லோக இருக்கிைச ன்றும் 

பகலில் வருவ ோல் அலர் ஏற்படுகிைச ன்றும் கூறி  ணலவணைத் திருமைத்திற்கு 
வலியுறுத்துகிைோள் த ோழி என்ப ணை,  

அரவு இணர த ரும் ஆர் இரு நடுநோள்  
இரவின் வரு ல் அன்றியும் உரவுக்கணை  
வன்ணகக் கோைவன் சவஞ்சிணல வைக்கி (நற்றிணை, போ. 285) 

என்ை போடல் உறுதிப்படுத்துகின்ைது. சகோடிய போம்புகள் திரியும் போண யில் இரவு தநரத்தில் 
வருவத ோடு அயலோர் கோணுமோறு பகலிலும் வருகின்ைோன்  ணலவன்  ணலவன் இரண்டு 
குறிகளிலும் வருவ ோல் அலர் ஏற்படுவது  ணலவியின் நலத்திற்கு ஊறு விணளவிக்கும். 
ஆ லோல்  ணலவன் அலர் ஏற்படுவண ப் பற்றிய நிணைவின்றி  ணலவிணயச் ெந்திக்க வரு ல் 
ெரியல்ல எைத் திருமைம் செய்து சகோள்ள வலியுறுத்துகிைோள் த ோழி.  
 
இற்செறித் ல் அச்ெம் கூறித் திருமைத்திற்கு வலியுறுத் ல் 

 ணலவிணயத்  ோய் அவளது கோ ல் உற்ை  ன்ணமணயக் கண்டு வீட்டினுள் கோவலுக்கு 
உட்படுத்துவது இற்செறித் ல் ஆகும்.  ணலவித்  ணலவணைக் குறிவழிச் சென்று 
கோைவிடோமல்  ோய் இல்வயின்செறித்  சபோழுது கூற்று நிகழும்.  

 ணலவியின் ஒழுக்கத்தில் ஐயமுற்றுத்  ோய்  ன் மணையில் கட்டுக்கோவணல மிகுவிக்கும் 
சபோழுது த ோழிக்குக் கூற்று நிகழும் என்று, மணைக் கோவலுக்குட்படுத்தும் தபோது 
த ோழிக்குக் கூற்று நிகழும் ( .வெந் ோள்,  மிழிலக்கியத்தில் அகப்சபோருள் மரபுகள், 
ப.113) 

என்பண ப் புலப்படுத்துகிைோர்  .வெந் ோள். 
 ணலவியின் ணகவணளயல்கள் கழன்று விழக்கண்ட  ணலவியின்  ோய், அவணள 

இற்செறித் ோள். அ ன் கோரைமோகத்  ணலவி பகற்குறிக்கு வர முடியவில்ணல. இச்செய்திணயத் 
ச ரிவிப்ப ற்கோகக் குறியிடத்துக் கோத்திருக்கும் த ோழி,  ணலவனிடம் செோல்கிைோள். 
 ணலவியின் ணகவணளயல்கள் கழன்று வீழ்ந்  ோல்  ன் மகள் பகற்குறியில்  ணலவனுடன் கூடி 
மகிழ்கிைோள் எைக் கண்டுசகோண்ட  ோய் அவணள இற்செறித்து விட்டோள். ஆ லின் அவணள 
வணரந்து திருமைம் செய்து சகோள்ள ஆயத் ம் செய்ய தவண்டும் என்று உணரக்கிைோள். 
இ ணைக் கீழ்க்கண்ட போடல் வழி அறியலோம். 

பல் பூங் கோைல் பகற்குறி மரீஇ 
செல்வல்-சகோண்க!-செறித் ைள் யோதய- 
மருங்கூர்ப் பட்டிைத்து அன்ை, இவள்  
சநருங்கு ஏர் எல்வணள ஓடுவ கண்தட.  
 ோய்க்குப் சபோய்கூறி களவிணை மணைத் ல் (நற்றிணை, போ. 258) 
நற்றிணையில் த ோழி அஞ்ெோ சநஞ்ெம் உணடயவளோக, அறிவோற்ைல் உணடயவளோக 

விளங்குகிைோள். சூழ்நிணலக்குத்  க்கவோறு சபோய்ணயயும் சமய்யோக மோற்றுகிைோள். த ோழியின் 
இப்பண்பிணைத் ச ோல்கோப்பியர். 

ஐயச் செய்ணக  ோய்க்சகதிர் மறுத்துப்  
சபோய்சயை மோற்றி சமய்வழிக் சகோடுப்பினும் (ச ோல். சபோருள். நூ.119) 
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எைக் குறிப்பிடுகின்ைோர்.  ணலவன் இரவில் பலகோலம்  ணலவிணய முயங்கிச் செல்ல, 
அ ைோல் புதுமைம் கருதி அவளது த ோளில் வண்டுகள் சமோய்த் ை. அதுகண்ட அன்ணை 
 ணலவிணய தநோக்கி, நீ இ ன் முன்ைம் இப்படி வண்டு சமோய்க்கும் இயல்பிணை 
உணடயோதயோ? எை விைவிைோள்.  ணலவி மோற்ைம் பகர இயலோ வளோகத் த ோழிணய 
தநோக்கிைோள். த ோழி அவணள உய்விக்க தவண்டி, பக்கத்தில் குளிர்கோய்வ ற்கு ஏரியில் இட்ட 
ெந் ை விைகின் சகோள்ளிணய எடுத்துக்கோட்டி, அன்ைோய், ஏரியில் இவ்விைகிணை இடு லும், 
அதில் சமோய்த்திருந்  வண்டுகள் இவளது த ோளில் சமோய்க்கின்ைை என்ை சபோருள்பட 
அணமந்  நற்றிணைப் போடலில், 

என்முக தநோக்கி தயோதள அன்ைோய் 
யோங்குைர்ந் துய்குவள் சகோல்சலை மடுத்   
ெோந்  சநகிழி கோட்டி  
ஈங்கோ யிணைவோல் என்றிசின் யோதை (நற்றிணை, போ. 55) 

என்று கூறுகிைோள். சூழ்நிணலக்குத்  க்கவோறு தபசும் த ோழியின் செோல்லோற்ைல் திைம் 
போரோட்டு ற்குரியது. 
 
அைத்த ோடு நிற்ைல் 

 ணலவன் வரணவ நீட்டிக்கும் தபோது,  ணலவி துயர் அணடகின்ைோள். இந்நிணலயில் 
த ோழி சபற்தைோர்களுக்குத்  ணலவன்  ணலவியர் களசவோழுக்கத்திணை சவளிப்படுத்துவோள் 
இதுதவ அைத்ச ோடு நிற்ைல் எைப்படும்.  ணலவியின் உடல் சமலிவிற்குக் கோரைம் யோத ோ? 
என்று  ோய் சவறியோடல் நிகழ்த்துகிைோள். முருகைோல் வந்  தநோய் என்று கூைதவ பூணெ 
மு லியவற்றிற்கு ஏற்போடு செய்கிைோள். அந்நிணலயில் த ோழி அங்கு சென்று உண்ணமயோை 
கோரைம் இன்ைது எை அறிவிக்க முயல்கிைோள். முருகணைதய முன்னிணலப்படுத்திக் களணவ 
சவளிப்படுத்துகிைோள். முருதக மணல நோடைது மோர்பு ர வந்  தநோய் நின்ைோல் வந்  ன்று 
என்பண  நீ அறிந்து ணவத்தும். தவலன் சவறியோட்டிடத்திற்குப் பலிசபறுவ ற்கோக வந்  நீ 
மடணவ என்று கூறுகிைோள். 

கோர்நறுங் கடம்பின் கண்ணிசூடி 
தவலன் தவண்ட சவறிமணை வந்த ோய் 
கடவுளோயினும் ஆக 
மடணவ மன்ை வோழிய முருதக (நற்றிணை, போ.34) 

எை முருகணைச் ெோடி, அைத்ச ோடு நின்று  ணலவியின் கோ ணலத்  ன்னுணடய 
செோல்வன்ணமயோல் புலப்படுத்துகிைோள். 
 
நன்றி போரோட்டும் சமோழிகள் 

சபறுவ ற்கு அரியது எை நிணைத்  சபரும்சபோருளோகிய திருமைம் முடிந்  பின்ைர், 
த ோழி  ணலவணைச் சிைப்பித்துப் பலவி மோகப் தபசுகிைோள்.  ணலவன் மைம் புரிந்து 
சகோண்ட மறுநோள் அங்கு சென்ை த ோழிணய தநோக்கி, இன்ைளவும்  ணலவி வருந்தி 
தவறுபடோமல் போதுகோத் ணை யோ லோல் நீ சபரிணய என்ைோன். அ ற்குத் த ோழி, 
தெர்ப்பதை,நும்ணமயன்றி விணளயோட்டயர் ல் மு லியை  ணலவிச் செய்யவில்ணல என்றும் 
உன்ணைதய நோள்த ோறும் நிணைத்து உருகிைோள் என்றும் கூறி, இவற்றிற்கு தமலோக நோளும் 
மைவோது  ணலவிணய நிணைந்து வந்  நீதய சபரிணய ஆவோய் என்று நன்றி போரோட்டுகிைோள். 

இைவோர் இைக்குருகு இணைசகோள இருக்கும்  
நைவுமகிழ் இருக்ணக நற்தைோப் சபரியன் (நற்றிணை, போ. 131) 
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என்று கூறுவதிலிருந்து, மோைோக அன்புணடய  ணலவணைப் போரோட்டும் த ோழியின் நோவன்ணம 
புலைோகிைது. 
 
உலகியல் கூைல் 

கற்பு வோழ்வில்  ணலப்பட்ட  ணலவியின் இல்லைம் சிைக்க பலவி மோை 
அறிவுணரகணளத் த ோழி கூறுகிைோள். இன்பம் துய்ப்பது மட்டும் இல்லைம் அன்று, 
இல்லைத்திற்கு அைமோவது விருந்ச திர் சகோள்ளு ல். மகளிர் செல்விருந்து ஓம்பி வருவிருந்து 
போத்திருப்பர் தபோன்ை உலகியல் செய்திகணளத்  ன்னுணடய நோவன்ணமயோல்  ணலவியின் 
உள்ளம் சகோள்ளுமோறு கூறுகின்ைோள். 

எல்லி வந்  நல்லிணெ விருந்திற்குக்  
கிளரிணழ அரிணவ சநய்துழந்  ட்ட  
விளருண் அம்புணக சநறிந்  சநற்றி (நற்றிணை, போ.31) 

இவ்வோறு  ோன் கூறிய உலகியல் கருத்துகணள ஏற்றுக் சகோண்டு ஒழுகும்  ணலவியின் சிைப்ணப 
வியந்து போரோட்டுகிைோள். 
 
முடிவுணர 

நற்றிணையில் த ோழி  ன்னுணடய செோல்லோற்ைலோல், கூர்த்  மதியோல், வோழ்வியல் 
உண்ணமகணளக் களவுக் கோ லில் உைர்த்துகிைோள். கற்பு வோழ்வில் இல்லைம் சிைக்கவும் 
தமம்போடு அணடயவும் பலவி  அறிவுணரகணள வோழ்வியல் உண்ணமகணள அறிவுறுத்துகிைோள். 
த ோழியின் பங்கு அகப்போடல்களில் அளப்பரியது என்பண  அவரது செோல்லோடல்கள் வழி 
அறிய முடிகின்ைது. களவுக் கோலத்ண   ணலவன் நீட்டிக்கும்தபோது குறி மறுத்துணரப்பவளோகத் 
த ோழிக் கோைப்படுகின்ைோள். அறிவு தமம்பட்டவளோக அனுபவம் சகோண்டவளோக த ோழி 
அணமந்துள்ளோள் என்பண  அவளது செோல்லோடல்களின் வழி அறிய முடிகின்ைது. அதுதபோல 
 ணலவனுக்கு அறிவுறுத் வும் ஆற்றுப்படுத் வும் செய்கிைோள்.  ணலவன்- ணலவி இருவரும் ம் 
வோழ்வு தமம்போடு அணடய த ோழியின் செோல்லோடல் முக்கியப் பங்கு வகுக்கின்ைது. 
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